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IV.
Az a körülmény, hogy a szerb 

nemzetiség története s hazánkban való 
szerepe eléggé ösmeretcs a nélkül is, 
felment bennünket a további történeti 
fejtegetésekbe való bocsátkozás alól,
E helyett a szerbeknek azon sajátos 
tulajdonaival akarunk foglalkozni, a 
melyekben nemzetiségüknek egyéni­
sége domborodik ki. Annál is inkább 
érezzük ennek szükségességét, mert 
úgy jelenlegi, mint a rnultbani politi­
kai magatartásuk és a magyarság 
iránti érzületük történelmileg nem in­
dokolható. Balkánbeli őseik történe­
tében ugyszólva csak azon időkben 
akadunk jólét-, virágzás- és fellendü­
lésről tannskodó rövid korszakokra, a 
midőn kényuri minőségben országló 
fejedelmeik a magyar korona fennha­
tósága és védelme alatt gyüjthettek 
erőt és élhettek nyugodtan.

A középkorban az általános val­
lási fanatizmus daczára nemcsak hogy 
nem akadunk a jelenlegihez hasonló 
ellenszenv nyomaira, hanem ellenke­
zőleg még a vérrokoni kapcsoknak 
házasságok utján való teremtése sem 
mondható ritkának a görögkeleti szerb 
és a katholikus magyar nagyok kö­
zött. Fejedelmeik közül nem egy szer­
zett hazánkban birtokot és mint ilyen 
nem átallotta a többi főurak között 
országgyűléseinken megjelenni.

A török elleni küzdelmeikben 
egyedül a magyarban találtak hatal­
mas támaszt a félhold túlnyomó meg­
semmisítő hatalma ellenében s Hu- 
nyady János személyéről és hőstet­
teiről a guzsliczak kezelői ép oly lel­
kes hangon énekeltek, mint hazánk 
lakossága. A Rákóczy szabadságharcz 
küzdelmeibn Csernovics Arzén szerbjei 
testtel lélekkel csatlakoztak a labban- 
ezokhoz daczára annak, hogy épen a 
Kolonics-féls politika rideg s kivételt 
nem ismerők egyetlen következetessége 
folytán vallásuk miatt folytonos ül­
döztetésnek voltak kitéve.

Itten kezdődik az az el­
lenszenv, a melyre a magyarság egy­
általában nem szolgáltatott okot.,

Ugyancsak ez az első történeti 
jelenség, mely történetükben érthetet­
len. Rákóczy a politikai és vallássza­
badság védelmében ragad fegyvert s 
a szerbek, kiket létérdekük a Rákóczy 
zászlai alá utalt, épen ellenkezőleg 
annak ellenségeihez szegődtek ; azok­
nak ügyét segítik diadalra, kik lelc- 
kezetükre törnek s azzal egybefont 
nemzetiségüket is veszélyeztetik.

Az 1848-iki szabadságharcz ide­
jében e jelenség ismétlődik; midőn a 
magyar kormány kielégíthetetlen túlzó 
követeléseikkel szemben egész nyíltan 
és őszintén tagadó álláspontra helyez­
kedik, akkor a kamarillához szegőd­
nek és attól várják megváltásukat, 
holott annak a múltban! viselkedésé­
ből egész biztonsággal következtethet­
tek volna a jövőre, a melyet a kamarilla 
diadala számukra előkészít. Csak a 
szabadságharcz leveretése után, midőn 
megcsalattatásuk kézzel foghatóvá vá­
lik s ábrádjaik szétfoszlanak, akkor 
térnek észre vezéregyéniségeik s az 
absolutizrnus idejében válnak bűnbánó 
kesergő magyar hazafiakká, kik szán­
ják bánják helyrehozhatatlan bűnüket. 

Az 1867-iki kiegyezés óta elfő
lalt álláspontjuk előző magatartásuk
i r S\1 T r\i \ • f\ r/
IV W V V LlWZ^ V LVO folytatásaként jelentke­
zik, holott bátran állíthatjuk, hogy — 
ha valaha — úgy most a magyar ál­
lameszméhez való igaz ragaszkodás­
ban rejlik üdv és fényesebb jövő szá­
mukra.

A teljesíthetetlen ábrándok, a 
melyek őket jelenleg a magyar állam­
eszmével ellentétbe helyezik, abból a 
pandavusi szelenczéből kerülnek elő, 
a mely a fajrokon két balkán _ ál la­
in öcs ka határán át int feléjük. Ábrán­
dozásuk közben azonbán elfelejtik 
első sorban azt, hogy mindaddig mig 
a „beteg ember“ sorsa végleg el nem 
dűl, a Balkán csúcsai villámszóró ké­
szülékek, melyek bármely pillanatban 
halált osztogathatnak úgy egyeseknek, 
mint a tövében lakó egész népeknek.
A „beteg ember“ halálos vergődése
még évszádokig is eltarthat és nem 
tekinthető kizártnak az sem, hogy 
közbe közbe másokat szólít magához 
az Ur, hogy az örök élet gyönyörei­
ben részesítse. Számtalan különféle 
érdek az „Európai egyensúly“ hang­
zatos jelszava alatt egyesülve gyártja 
a pirulákat, melyek a „beteg ember“ 
életét és betegségét kiszámíthatatlan 
időkre nyújtják és jobb létre szende-

az az említett pandavusi szelencze 
átkacsingat. A kis Szerbia, a mióta 
önálló lett, a folytonos szenvedélyes 
pártharezok hazája, válság válságot 
követ szakadatlan lánczolatban, az uj 
államszervezet csak tengődik s szilárd 
talaj hiányában nem bir megállapodni. 
De Szerbia még hagyján; itten le- 
galáb az állami beiendezkedés a kor 
széliemének megfelelő daczára annak, 
hogy a nép politikai érettségét az 
események felette kétessé teszik.

Az ábránd táplálás másik fészkét 
a fekete hegyek képezik. Monteneg­
rónak ura korlátlan hatalmú ur, akár­
csak a muszka czár, ki alkotmány és 
népszabadság féle bolondériák iránt 
egyáltalában sem bir érzékkel, ö muszka 
étlap szerint étkezik, szellemi és 
annyagi tápláléka egyaránt olyan, a 
mely a szent orosz birodalomban di­
vatos.

Ezek után csak azt kérdezzük, 
vájjon józan megfontolás után Ma­
gyarország bármily lakója nemzetisé­
gére való tekintet nélkül kívánatosabb­
nak tarthatja e magára nézve az ilyen 
állapotokat; egy kis, rövid ideig tartó 
megizléses után — azt hisszük, - 
még a legnagyodb rajongó is, vissza ki 
vánkoznék a régi kosztra, gyomra bi­
zony ezeket sokáig nem bírná meg.

Felette csodálatos, hogy különö­
sen a szerbek, kik a magánéletben 
józanul és jól tudnak számítani, vál­
lalkozási szellemükkel és a kereske­
delem terén kifejtett sikeres működé­
sűkkel tűnnek ki : ily utópiáknak fe­
lülnek. Ezzel különbben meghazudtol­
ják azt az utón útfélen halható ráfo- 
gást, melyet különösen az agrárizmus 
hangoztat, hogy t. i. a kereskedelem 
kozmopolitákká teszi, az embereket. 
A kereskedelmi szellemtől áthatott 
szerbek eme nemzetiségi utópiái fé­
nyes czáfolatát képezik ezen állításnak.

Darvas Vilmos.

rülését gátolják.
Feltéve azonban azt, hogy a ha­

lál hamarább bekövetkezik, mint eset­
leg gondolják, akkor ez a balkánbeli 
népeknek és államoknak egyaltálában 
nem fog előnyére válni. Legrosszab­
ban pedig akkor járnak, ha bekövet­
kezik az, a mit a szláv népek legin­
kább óhajtanak, hogy t. i. ha az orosz 
válik a helyzet urává.

Tekintsenek Lengyelországra s 
feltárul előttük a szép jövő, mclylycl 
a hatalmas orosz patvónus örvendez­
tetné meg őket.

Ezek után oda térünk, honnan

Téli foglalkozást a népnek.
A modem alapokra fektetett Magyar- 

országot modern betegségek bántják. A foly­
tonos népmivelődós hatása alatt az igények 
megnövekedtek, ezzel pedig nem tartott 
lépést az agrikultur bevétel, melyből az 
egész ország úgyszólván egyoldalúkig élt.

! Ez igények kielégítést nem találván, a pro­
letariátus kész anyagot kapott az izgatásra 
és a miről évtizedek előtt senkinek még 
csak ideája sem volt, az alsóbb rendű 
munkásmip beszedte a külföldi munkások 
maszlaga.it es magukat „cucilistának“ 
vallják.

Kilben a hclyzotbmi aztán társadalmi, 
sül. kormány: nknzivn.,! lett, hogy a nép
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téli keresetforrásával kell véget vetni a 
munkás elégületleuségnek.

A mi mezei munkásaink ugyanis ab­
ban a helyzetben vannak, hogy a táplá­
lékukat jóformán csak nyáron szerzik meg. 
A telet pedig munkátlanul, tercierével töl­
tik. Már most, ha a falukba elvetődik 
egy szocziálista vándor apostol, már csak 
a kíváncsiság ingere miatt is ki vannak 
szolgáltatva ezek az emberek. Es aztán 
mikor a teljes boldogság nagy ígért föld­
jét csak szavakkal hirdeti a társadalmat 
felforgatni akaró demagóg, kész talajt kap 
e hiszékeny népben, mely azt hiszi, hogy

tettel űzi, igaz házi szükséglete beszer­
zése erejéig a szövést, ezt az előszeretet 
felfokozni hivatása a mozgalomnak.

Az állami munkák magyar földön és 
a nép között való megrendelése azt jelenti, 
hogy 5—G millió forint forog meg a nép 
között s nyomdában fellendül a kender- 
termelés és kikészítés, az indusztriának 
ez az eleddig par'.; hagyott ága.

Ma pedig a házipari akczió tovább 
folyik, akkor egész uj ágait találjuk meg, 
a vessző, nád, papír, gyékény mind anya­
got adnak s ha az idea teljes komoly­
sággal lépett előtérbe, akkor azt is lát- 

a véres szájú apostol hiszi is, a miket j mink kell, hogy a kormány a népiskolai 
mond és nem csupán üres feltűnés, vagy j kézügyességé oktatást, az úgynevezett Slöj- 
gyalázatos kényé "kereset mondat vele soha döt munkába veszi. Már a háziipari fog- 
nem teljesíthető chiinaerákat. j lalkozás a kéziügyességet igényli, ezt pe-

Akagyon bölcs dolog tehát rendszeres j dig gyermekkorban kell megszereztetni.
keresetforrással kiragadni a szoczialista i ________
kalandorok kezeiből télen át a népet s j 
ezzel munkához is juttatni őket. j

Szolgálja pedig ezt a czólt az is a j 
többek között, hogy az állami háztartás- I 
ban a háziipari ágak, termékek egész sora j 
szükséges, hogy csupán a sző vészét: házi- j 
ipart említsük, szüksége van az államnak : 
a doh án yjö ved ekek számára vitorla, cso­
magoló vászon, a dohánybeváltó hivata­
lokba lepedők, a letartóztatás! intézetek, 
fogházak, kórházak, sójövedék, ménes in­
tézetek, gazdasági iskolák, csend őrsén-, 
honvédség, állami iskolák, posta
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Kinevezés. A vallás- és közoktatás - 
ügyi miniszter a helybeli polgári iskolához 
S ten h ura Vendelt nevezte ki rajztanitóul.

Katonai szemle. A magy. kir. 1.1. hon­
véd kerület parancsnoka, karstenfelsi P a c o r 
Vilmos ífo'Oiiiok f. lní 16-án szemlét tartott a 
pancsovai honvédzászlóalj lelett, mely alkalommal 
teljes megelégedésének adott kifejezést. Öröm­
mel regisztráljuk ezen hirt, mert ez csak újabb 
bizonyítéka annak hogy derék tisztikarnak de-

kiutalványozta a férjnnk a halotti negyedet, 
az árvák jutalékát azonban — a városi árva­
pénztárba. Hja a tanácsnak illik gondoskodni 
az elhagyott árvák és özvegyek sorsáról. Te­
hát ebben a kétéves ügyben még sem folyt 
elég tónta. Különben igaza volt egy tréfás fis­
kálisnak a ki ez mondta, hogy őrüljön Deck, 
hogy számára is nem rendelt a tanács •—- gyámot.

— Adö-összeirási kellemetlenségek. Most 
folynak városszerte a Inízosztályadó házbér I. 
és 11. o. kereseti stb.adó alapjául szolgáld a datok 
öszszeirása. Ezeu adatok gyűjtését az idén vá­
rosi számtisztek végzik, kik értesülésünk sze­
rint nem a legkellemesebb fogadtatásban ré­
szesülnek egyes háziasszonyok részéről. Igaz 
ugyan, hogy csak az az adóra való emlékeztetés 
is kellemetlen emlékek felidézére alkalmas, de 
azért ha atiszt viselő k egész udvariasság­
gal teljesitik k ö t e 1 e s é g ö k et hanem is szí­
vélyes de legalább udvariasnak látszd fogadta­
tásra tarthatnak igényt m u veit úrnők részéről 

Mert ha ezek is anynyira megnehezítik a

vala- lék a legénysége is.
menny ion .igényelnek háziipari ezikkeket, j — Németh püspök gyásza. Súlyos csapás 
melyeket a mi eleddig valóságé szó- érte Németh József fölsz. püspököt. Édes
gyen — külföldön készítettek, most — anyja, egy köztiszteletben álló matróna, özv.
valósággal szocziáíis olajcsöppként __ itt Németh Katalin 88 éves korában Batto-
állithatuának elő a mezei munkás nép jó- nyán ? \m e,f h Sámlor °ltta“i
í/.fx-p tán i|,„„+ .. . ; nosmil elhunyt. A súlyos csapásról táviratilagloteie, toli foglalkoztatasara a milliókra értesítették Németh püspököt, a ki 1> a eh a

István szemináriumi vicerektorral Battonyára 
utazott. Temetése csütörtökön volt Bato- 
nyán, a hol N ém et h püspök előbb gyász mi­
sét mondott.

Tanácsi jóindulat. Beck Mátyás 
igazgató tanító neje ezelőtt kétt évvel ha t 
meg. A törvény értelmében a visszamaradt ár­
váknak az elhunyt anya félévi fizetése ki utal­
ványozandó. Ez törvény, de csak ott, hol nem 
a pancsovai magisztrátus érrtelmezi. Miután 
Beckné azonban Pancsol án működött en­
nélfogva az ügy megjárta a minisztériumot és 
a közigazgatási bíróságot is. Es miután mind­
két helyről az volt a válasz: „adós fizess“, 
hát a bölcs tanácsunk egy nagyot gondolt és

menő háziipari állami szükségletei v.a 
csak a dohányjövedéknek szükséges durva 
csomagoló vászon körülbelül egy millió 
méterig szükségeltetik és eddig "fíalicziá- 
ban szerezték be. Miért menjen ki a ma­
gyar közpénz állami munkákért, melyeket 
itthon is elő lehet állítani, így éppen a 
durva csomagoló vászon előkészítésével 
200.000 méterig a kormány is tett meg­
rendeléseket Mezőberónyben (Békésmegyé- 
ben) és a rendelmény igazolta hogy 'kü­
lönbül előtudták állítani, mint Galicziában. 
Nálunk sok vidéken a lakosság előszere-

köztisztviselők hivat a 1 o s ténykedését, 
hogy azok a rendőrség segédkezósót kónvten- 
nek igénybe venni, akkor nem csoda ha a tu­
datlan pórnóp tettlegesen ellenszegül. Meg­
jegyezzük itt, az illetők érdekében, hogy ily 
eljárások érzékeny pénzbírsággal sújthatok.

-- Kazántuíajtionosok figyelmébe. To- 
routálvármegye főispánja a következő körrende­
letét intézte valamennyi íőszolgabiróhoz, to­
vábbá Nagybccskerek Nagy kik ind a városok
polgármesteréhez: A kereskedelemügyi minisz­
ter rendeletéből kifolyólag érfesittetaek az 
összes kazán tulajdonosok, Irony a gőzgépeknél 
alkalmazandó gépkezelőknek tényleg is az üzem­
ben levő lokomobiloí mellett, illetve azok kö­
zelében kell tartózkodniuk, ennélfogva meg nem 
engedhető, hogy a gőzgépkezelők akár saját 
elhatározásukból kifolyólag, akár pedid a ka- 
záutulajdonosok engedőimével az üzemben levő 
lokomobilokíól eltávozzanak.

Öngyilkosságok a hadseregben. A
hadsereg körében előforduló öngyilkosságok fel­
keltettek a hadügyminiszter figyelmét is úgy, 
hogy most valamennyi hadtestparancsnokság­
hoz rendeletet intézett azon szigorú megír i- 
gyással, hogy minden esetet alaposan megvizs­
gáltatván, mindenkor küiön-külön terjesztendő 
hozzá a részletes jelentés.

— A mély gyász. Csütörtökön véget ért 
a kh'álA által E r zsebet királynéért elren- 
eelt 1 e g m é jy e b b g y á s z, mely két hó­
napig tartott s megkezdődik a mély g y á sz 
mely január 16-ig | bezárólag tart. A tábor­
nokok, törzs- és főtisztek ezután már csak 
karjukon viselik a fekete karkötőt, a kard bojt­
ról és a tábornokok arany tábori övéről eltű­
nik a gyászflor. A titkos tanácsosok, kamará­
sok asztalnokok sima fekete szövetből készült 
ruhát viselnek, fehér kesztyűvel, az állami

Őszi tavasz.
Kihalt a tájék, semmi, semmi élet,
Sivár mező, egyhangú rónaság,
Hiis esti szellő tiltja be a rétet 
S bucan bólintgat egy-egy tört faág. 
Mikent ha elbúcsúzna levelétől 
Lassan perdülve mely a földre száll 
8 mintha száz angyal sima le az égből 
Az őszi eső csak szitál, szitál.

El aj ült a nyárnak minden üdve, kéje, 
b helyebe jítt a zordon téli fagy 
Diderg a vad az erdő rejtekébe,
S tavasz van mégis ott, a hol te vagy, 
Akarni,ly hervadt tarlóit is a róna 
Ha felragyog ábrándos, szép szemed 
Újból vilit a rég el hervadt rózsa,
S tavasz van újra, újra kikelet.

Szilágyi Ferencz.

Az emlék.
Kovács Bélával is megtörtént »v „ 

mindnyájunkkal megtörténhetik, ha egy íeánv 
Srií épitni.boldogságunkatA neki

azután, hogy mii gondolkozik' “ ’

utána sóhajtja : Verje meg az Isten ! vagy : 
Találjon különb szeretőt 1

Kovács Béla nem volt parasztlegény, 
mert ha az lett volna, akkor mindenesetre Já­
nosnak, Istvánnak vagy Mihálynak hívták volna. 
De azért ő sem halt bele a csalódott szere­
lem bánatába.

Negyedéves joghallgató volt s erősen ké- 
szülgetett a szigorlatra, mikor össsehozta a 
véletlen a szép Villányi Mariskával.

Nagyzási hóbortban szenvedő tárczairók, 
utánozva a novella- és regényíró urakat, rész­
letesen le szokták Írni hősnőjük bájait. Én ol­
vasóim képzelmét nem akarom megkötni. Kép­
zelje el mindenki olyan szépnek, a milyennek 
akarja. Kovács Béla nála szebbet képzelni sem 
tudott.

Egy majálison ismerkedtek meg.
Észre sem vették, hogy vége az első 

tournak. Mintha két egymást régen kereső 
lélek találkozott volna, oly szorosan simultak 
egymáshoz. Mintha megérezték volna az első 
perezben, hogy az ő ismeretségük erősebb, 
mélyebb lesz az egyszerű ismeretségnél.

De az első táncz, különösen a keringő, 
szédít. Béla is érezte, hogy elég már, ha csak 
a testi egyensúlyt is úgy el nem akarja vesz­
teni, mint a hogy a lelke nyugalma elszállott 
ennek a leánynak az érintésétől.

Mbilim már látta volna valahol, mintha 
ismerni- valahonnan álmaiból.

beültek. A leány következetesen kikosa­

razta az ifjakat. Azt mondta, hogy fáradt. Pi- 
, henni akar.

Elkoptatott, de jó kifogás, mikor a leány 
inkább beszélget egy legénynyel, minthogy hu­
szonöttel táuczoljou.

Egyszerű dolog : megszerették egymást.
Mariska látogatóba jött egy pár napra 

nagybátyjához. Még reggel panaszkodott, hogy 
unja ezt a poros, csöndes várost. A majális 
után minden tetszett neki itten. Mindenre rá­
mondta, hogy kedves, csinos. Nem kellett tar­
tóztatni, a pár napból pár hót lett.

A kedvéért szívesen látták Kovács Bélát 
is abban a mogorva házban, a hova eddig 
fiatal ember nem igen tette be a lábát. Igaz, 
hogy nem is volt kiért.

Végre is egy negyedéves jogászt már 
komolyan számba lehet venni. Hát még ha 
az a jogász olyan komoly, szorgalmas és te­
hetséges ember, mint Kovács Béla.

A nagybácsi is, a felesége is igy gon­
dolkoztak.

Mariska nem gondolkozott sehogy sem, 
csak érezte, Hogy nagyon jól érzi magát.

Hallja, Béla, — szólt egy vacsora 
után — maga ne várjon több meghívást. Le­
gyen itt, a mikor csak akar.

— Akár el se menjek !
volna? De igazán, hi gye el ne­

kem, a bácsiék úgy szeretik magát.
Én is szeretem a bácsiékat. Nagyon

szeretem.
(Felyt, Itiiv.)
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74. sz. VÉGVIDÉK 3.
és szolgálaton ki­
viselik a fekete

hivatalnokok szolgálatban 
viil egyaránt bal karjukon 
fátyolt.

— Közveszélyes koldusok. Mar több íz­
ben hívtuk fel rendőrségünk figyelmét a vá­
rosunkban elharapódzott koldulás ellen, de 
minden eredmény nélkül, ügy látszik ’majd 
csak akkor jut eszükbe, a szegényügy rendezé­
séről szóló városi szabályrendelet, ha majd 
a rendói főkapitány hivatalos helyiségében is 
követelőleg kéregéinek. Ha úgy volna, akkor 
már nem sokáig kell várakozni, mert alig egy 
puska lövósnyire a főkapitányságtól a követ­
kező eset fordult elő. Egy torzon-borz szakáin 
ember nagy alázatosan bekopogtatott egy előkelő 

„ állású tisztviselő lakásába. A beteg leányával 
egyedid otthon levő háziasszony egy krajezárt 
ad a kérekedőnek. Ez visszautasítja az ala­
mizsnát mertő t ö b b e t várt. Azzal széket fog 
és egészen kényelmesen letelepszik. Az úrnő 
azon kijelentésére, hogy férjét hívja az a legna­
gyobb biztonsággal azt feleli, hogy az nincs 
itthon, ő, tudja. És újból nagyobb adományt 
kér. Egy véletlenül betérő iparos megjelenése 
véget vetett a kényelmetlen helyzetnek. A 
szerény koldus pedig felhasználva az alkalmat 
szépen elillant. Az úrnő elbeszélésére az ipa­
ros azt telelte, hogy u g y a n igy járt tegnap­
előtt az egyedül otthon maradt édes anya is. 
A gyengébbek okolására voltunk bátrak a 
dolgot ilyen részletesen elmondani. Kiváncsiak 
vagyunk, mikor látunk nap pa' 
utczáu egy rendőrt.

ság kiürítette ezen perselyeket, mely alkalom­
mal a polgármesteri hivatalban lévőben 5 Irt 
24 kr, a pénztári helyiségben elhelyezettben 
pedig 12 Irt. 28 kr. készpénz találtatott, mely 
összeg a város szegényei között ki fog osztatni'.

KARDZOL A 7.

mely

a varos

— Püspök és pátriárka. Karlócában, a 
pátriárka elnöklete mellett a gör. kel. püspö­
kök a napokban püspöki knuíerencziára gyűltek 
egybe.A konfereczián — mint nekünk Írják — 
igen heves összeütközés támadt a pátriárka és 
z m ej a novics verseczi püspök közt. A 
püspök be nem várta a konferenczia végét és 
azonnal viszautazott Verseczre. Az összetűzést 
annak a kérdésnek a felvetése okozta, hogy 
a kongresszusi választmány jogosítva van-e 
követelni, hogy a püspökök az episkopatus 
gyűléseinek jegyzőkönyveit be küldj ék. Zme- 
janovitsnak az volt a nézete; liogv a 
püspökök csak a kongresszusnak felelősek, tehát 
csakis a kongreszusnak é nem a választmány­
nak, avagy a köizgazgatási bizottságnak tartoz­
nak a jegyzőkönyveket beküldeni. A kongres­
szust különben folytatják.

— Tanulmányi kirándulás. A helybeli 
m. kir. állami felső kereskedelmi iskola felső 
osztályának haligától Málnássy Ferencz 
szaktanár vezetése alatt a napokban a W e i- 
fert féle sörgyárba tanulmányi kirándulásit 
tettek. Mint a múlt iskolai évben, úgy most is 
tüzetesen megnézték a malátának előkészítését, 
f sör főzését, lehűtését és annak palaczkokbau 
val(5 pasztörörését, és kezelését. A kirándu- 

1 óknak P a t k a gyárvezető szolgák szives 
felvilágosító magyagyarázatokkal.

— Jubiláló nőegylet. Városunk legrégibb 
jótékony egylete, az „izraelita n ő e g y- 
fet“ a jövő hónapban üli meg működésének 
2o eyes fordulóját, mely alkalommal, értesü 
fésűnk szerint nagyobb szabású ünnepély ren 
dezese van tervbe véve.

Asszony.
i.

Abban az ékes meseországban történt, 
az én gyermekálmaimat tette aranyossá.
Ott, ahol minden fénysugárnak ezernyi 

színe van, ahol minden színnek kábító édes 
illata, ahol ezüstlevelü fákról igaz gyöngyök 
hullanak, melyeket szerel metes leányzók fűz­
nek tízszeres füzérbe s felékesitik vele vakító 
fehér nyakukat.

Ebben az országban uralkodott Deliszép 
király, Deliszép királynak pedig Csupabáj lier- 
czegnő volt a felesége.

Deliszép és Csupabáj volt a legszebb pár 
egész meseországban. Ha ők megjelentek hí­
veik körében minden leányszem szerelmesen 
tapadt a királyra, s nem volt ifjú legény, a 
ki rajta nem feledte volna a szemét Csupabáj 
királyasszonyon.

S mégis a szép királyasszony arczán örö­
kös bus mosolygás honolt. A világnak minden 
káprázatos gyönyörűsége ott hevert lábai 
elölt s ő mégis valamiért csengett, valami hi­
ányzott a boldogságból.

Deliszép királyt nagyon meghatotta ez 
a titkos bánat. Eleinte találgatta, latolgatta, 
mi hiányzik még a királyné kincseiből.

El hozatta hét ország határából a legé­
gő bb rubintokat, a lángot vető kárbunkulust, 
a sötétben is világitó topázt. Elfogatta az er­
dők legékesebben szóló, legtarkább tollú ma­
darait s ezüstkalitkában küldte el neki.

Csupabáj egy napig kaczagott a kaczngó

ko-

ezt

— Uj kalendárium. „Pancsovaer 
Kalender“ czirn alatt jelent W i 11 i g- 
s,c. }}a g e r C. kiadásában egy városunk és 
vidékünk viszonyainak kiválóan megfelőlő uj 
naptár. A csinos kiállítású és gazdag tartalmú 
naptárt jövő számunkban részletesen fogjuk is­
mertetni.

— Meghiúsított vasúti baleset. Bava-
n i. s t á r dl Írják : közel az itteni vasúti állo­
máshoz két paraszt ember nóvszerint K i v i t s 
ozvetozár és Dobra Todor kiemelték az át­
járót elzáró sorompót és keresztbe fektették a 
vasúti sínekre. A vonalon dolgozott. K o s z o- 
v 11 8 András vasúti munkás röviddel a sze­
mélyvonat megindítása előtt észrevette a közle­
kedési akadályt és eltávolításával elhári- 
votta a vonatot érhető balesetet, mely annyi­
val végzetesebbé válhatott volna, mert az ösz- 
SZes vasúti kocsik tömve voltak utasokkal. A 
Rendőrség letartóztatta a tetteseket.

— Kiürített perselyek. A városi szegé­
nyek számára két persely vau a városházán 
elhelyezve : egy a polgármesteri hivatalban és 
°gy a városi pénztárnál. Mattanovic h 
Adolf polgármester elnöklete alatt egy bizott-

madarakkul, aztán megint megjelent ajka ,-ze- 
j lén a keserű mosoly.
I — Szépséges szép feleségem, szerelmé- 
! tes asszonyom ! — szolt Deliszép király egy 
I napon. -— Van teneked valami titkos bánatod! 
j Száz bölcse fényes udvarunknak hetek óta töri 

a lejét azon, hogy mivel gyógyítsunk meg. 
Egy se tudja kitálalni. Még én se, aki eddig 
ellestem minden óhajtásodat. Oh, mond meg, 
mit kívánsz, hadd teljesítsem.

— Teljesíted? — kérdő Csupabáj.
— Királyi szavamra, kívánd bár a 

rónámat!
— Nos liát parancsold meg, hogy 

nyes udvarunknak minden deii jfja csak 
gém szeressen.

Deliszép király arcza elborult. Csak 
az egyet ne kérte volna ?

De ki volt mondva a királyi sző ... .
II.

Felhivatta Deliszép király udvarának be- 
tedbétországou hires bűvészét.

— Készíts olyan Halt, amelytől rögtön 
szerelmes lesz a királyasszouyba, a ki meg­
issza.

A ital elkészült. Egy nagy lakomán De­
liszép király birodalmának minden daliáját 
szerelemre itatta a saját felesége, a szépséges 
Csupabáj királyasszony iránt . . .

Valamennyi fülig szerelmes lett a ki­
rálynébe.

Valamenyi! És ez volt a szerencse.
Mert ha egy, kettő, bárom lett volua sze­

relmes, az baj lett volna; de a háromszáz 
ifjú szerelmes úgy őrizte egymás léptét, hogy 
egyik se közelíthetett Csupabáj hoz akkor, ami­
kor valamennyi nem volt jelen.

A királyasszonyt ez a helyzet olyan jó 
hangulatba hozta, hogy bárom napig ki nem 
jött a vidám kaczagásből, mikor meglátta az 
epedö apródokat, sóhajtozó lovagokat s minden 
áron feltűnni, tetszeni akaró vitézeket.

Deliszép király is megvigasztaló­
dott, mert látta, hogy ez a helyzet nem rá 
nézve veszedelmes, hanem csak országa szép 
leányaira, akik most odahaza sóhajtoztak lo­
vagjaik után.

Egy bét múlva azonban nagy meglepe­
tésére megint elborulva, szomorkodva találta 
szép királynéját.

— Ragyogd királyném ! — szólt hozzá 
szelíden. — Megint fáj az én szivem, hogy 
borút látok a te arezodon. Mond, mi bánt ?

— A lovagjaid unalmasak, király! Fé­
lek, hogy valamelyikbe bele szeretek közülük. 
Pedig. . .

— Pedig ! , . . Folytasd a te édes szó­
zatodat.

retni.

szeress

Pedig nem szeretnék 

Mit tegyek hát

sze­

li ogy

beléjük 

csak engem

agy köz-— Tedd azt, hogy a mint to ; 
tűk a legszebb, légy a legerősebb is, a leg­
jobb is, a legbölcsebb is. Tedd azt, hogy te 
légy birodalmad legelső lovagja mindenben, 
hogy mást ne szerethessek kívüled ?

Deliszép király mély gondolatokba me­
rülve távozott. . .

III.
Az volt a leghíresebb vitézi torna, me­

lyet Deliszép király rendezett udvara nagy 
kertjében. Nemcsak az ő birodalmából, hanem 
hét országról ezimeres kürtösök hívták össze 
a vitézek legjavát.

Egész nap folyt a vívás. Háromszáz 
dalia mérte össze bosszú egyenes pengéjét a 
porondon. Már mindenkit legyőztek egyszer, 
csak egy bosszú szemülovágót nem. A sisakja 
rostélya lebocsátva, melyre a vért feszült, ke- 
zébbeu izott az aczél; csak hoszszu szőke fürt­
jének libbenése hajtott büs szellőt pihegő ar- 
czába.

A bird, - a legöregebb lovag, — meg- 
iu vatta a körtüket,

— Van-e még bajvívó? Jöjjen elő!
Nem jelentkezett senki. Másodszer fut­

ták viadalra hivot a kürtök s kis vártáivá 
harmadszor messzire hangzott a riadd.

Nem jött több, aki vele vívni mert volna.
— Iíju lovag! — szólt a bíró. — Bárki 

vagy, te vagy hót ország legjobb vitéze ! Lépj 
a királyné elé s vedd le a sisakod 1

A lovag lekapcsolta vértjét, eldobta si­
sakját, s odatérdelt Csi. - L királyné széke 
elé.

Deliszép király volt.
A királyasszony telkeit, lelépett trónu­

sáról, selyem csipkekendőjével letörölte. De­
liszép homlokáról a veritek i..' s az egész ud­
var szemeláttára megölel: sdkolta.

— Szeretlek Deliszop : Vitézem, kirá­
lyom, én férjem.

— Piruló arczát elrejtő a daliás vitéz 
kebelére, s keserű lcönyékét hullatott . . . 

Gyöngyöm ! Te édes, Csupabáj
e könyek ? Nem vagy-e hát most

Miér

boldog ?
egeszen

— Nem vagyok, király !
—; Oh, oh ! Egészen megijesztesz ! Volua 

talán még valami óhajtásod ?
— Van, király !

_ Oh, hát beszólj ! Lásd nincs semmi, a 
mit érted meg nem tennék.

— Most már tudom, király, hogy te 
a legjobb, avagy a legszebb, a legjobb, a legvitézebb. 

Most már . szeretlek, csak téged szeretlek. 
Most azt kívánom, hogy birodalmadban, nem, 
ezen a hét országon én legyek a legszebb, a 
Jcgbájosabb, hogy méltó legyek hozzád, hogy 
mást ne szerethess csak engem !

Deliszép király most már lelke mélyé­
ből tál kaczagott.

Oh asszony, asszony, asszony vagy l 
Te vagy az igazi asszony, az a kire az én 
lelkem szomjas a kiről álmodtam álmaimban, 
te vagy a legbájosabb, a legédesebb, mert igazi 
asszony vagy! Csak tégedet szeretlek, Csupabáj!

Csupabájnui. nem volt több óhajtása, . . .

Kiadótulajdonos: Feymann Gyula.
Nyomatott Vig Simon gyorssajtóján.

Henneberg-selyem
csak akkor valódi, ha közvetlen gyáraimból rendelik
ekote, fehér és színes 45 kitől 14 frt (15 krig méter 
renként — sima, csíkos, kockázott, mintázott és ka­
maszt stb. (mintegy 240 kitlömbüzö fajta és 20 00 kil­lő mbüzö szín és árnyalatban stb.)

Vrlvftt fonyogsstóknak postabér- vám 
mentesen s házhoz szállítva, postafoi-
d-wltá-v 0,1.

HENNEBERG G selyemgyárai. Zürichben.
(ős. és Izir. -VLcL-vari szállító.)

Magyar levelezés. Svá.jczLa lcvéll.ély • i. iszo­
rosén ragasztandó 1
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Nyílt-tér.")
Hangok

a közönség köréből.
Köszönőlevél Amerikából.

Az eredeti levél másolata, szószerinti ma­
gyar fordításban.
Wilhelm Ferencz gyógyszerész urnák Neunkirchen- 

ben, Alsó-Ausztria.
New-York, 1808. május 18.

Igen tisztelt Uram!
189Ö. november 1‘2-én oly nagyfokú rheu- 

mába ebem, Imgy ágyba voltam kénytelen feküdni, 
Nyolca hónapig feküdtem egyazon helyzetben, egy 
szemernyi mozdulatot nem voltam képes tenni ; tes­
tem súlya 175 lbs-ről 130 lbs-re fogyott, jeléül az 
iszonyú fájdalmaknak, amiket ezen éve’-en át kel­
lett szenvednem. Mindenféle gyógymódot megpró­
báltam. daczára azonban a legkülönfélébb gyógy­
módok használatának, Így a többi közt a Lini­
ment Electric, török fürdőknek stb. daczára az, or­
vosok minden lehetetlen kezelésének, állapotom 
nem javult, úgy-, hogy az orvos, aki legutoljára ke­
zelt. kijelentette, hogy több pénzt tőlem el nem fo­
gad, meit további pénzkiadás czéltalan volna.

Es az idő múlt. inig egyszer egy barátom­
mal jöttem össze, aki említést tett Wilhelm kösz- 
vény rheum i sllen való vértiszti tó te­
ájáról. .amelyet rheumánál niányozhatatlan szer­
nek mond út. Elbeszéltem neki egyéb szerekkel 
való kísérletezéseimet és nagyon keveset bíztam 
k nn '. ügy látszik, mintha a sors sugalmazta volna, 
hogy Önnek írjak, szivem sejtette, hogy még van 
egy segítség, mely kigyúgyit. Es meg is győződtem 
róla, h 'gy ilyen mentő létezik. Lehetetlen szavak­
kal ecsetelném a szörnyű fájdalmakat, amiket az 
utotsó 3 év alatt kiáltottam; most azonban már tel­
jeseit nyugton vagyok, hiszek abban a pillanatban, 
amikor úgy érzem magamat, mint egy újonnan szü­
letett gyermek, a Wilheim-féle kcszvény és 
ríieurr.a ellen való véríiaztitő teát a világ 
minden kincsénél többre becsülve.

Lényéi, elv jó Ur.im, küldjön postafordultá­
val b. c. j,‘. D. 1 tucat (12 csomaggal az Ön Wil- 
helm-féle köszvény és theuma ellen való vértisz- 
titó teájából.

Önnek a legjobb egészséget és hosszú éle­
tet kívánva, maradok nagyrabecsüléssel

József M. Gorodn,
17ti. Orchard St, New-York, 
Amerika Egyesült Államok. 

Kapható niinpen gyógyszertárban.
Főraktár: Wilhelm Ferencz. gyógyszerész

><-uiilvli’<‘ti<‘ii Alsó-Ausztria.
Kapható : Budapesten : Török József gyógy­

szertár. Perli Ottó gyógyszerész, Váczi-körát 17., 
Thailmayer és rseiiz, Kochmeistur Frigyes utódai 
és Neruda Nándor. Becsben: IC. u. k. Ilofapotheke. 
Berlinben : N. Schering’s Grüne Apotheke. Chaus- 
see-Str. 19. Münchenben : Br. Iledall. 'Thai 13.

Vidéken minden jobbnevü gyógyszertárban 
és drogitaüzletben.

Hirdetés.

Halász-hálót
ajánl

Gáli Lajos
lEDe'breczserLToen-

Rákóczy-utcza 3. sz.

Árjegyzék kívánatra bérmentve.

Markov Joszim hagyaté­
kához tartozó Pancsova vá­
ros határában fekvő 6 és fél 
hold szántóföld haszonbérbe 
adandó. Értekezhetni:

Feymann Gyula
ügyvédnél.

*) E rovatban közlöttekért nem vállal felelős­
séget a szerkesztőség.

'ADI TZ,
legjobb szer SZÉKREKEDÉS, GYOMOR-.és 
MÁJBA), ÉTVÁ6YTALANSÁG, SÁRGASÁG, 
ARANYÉR, ELHÍZÁS, VÉRTÓOULÁS és 

FEJFÁJÁS ellon,kitűnő VÉRTISZTITÓ.

Orvosi tekintélyei által kipróbálva és ajánlva.
•/a doboz 60 kr., egész doboz 1 frt 10.
Az Ösusog előzetes beküldése esetőo bérmentvo.

törv. védve

zslrtalan és ártalmatlan finomító és szépítő
KÉZ- és ARCZ-CRÉME.

—■ ■— Mappái li haoznélható ! 1 ■—
Eli&volil /nludoo BORHIBÁT, ugym. SZEPLÖT, 
•AJFOLTOT, BORÁTKÁT, BÖRHAüLÁST, PATTANÁST 

etb. - I tégely ára I frt. - boz*A
PÜLCHERADINPOÜDRE

I doboz Su kr., (febör. rózsa vagy vvéme.)
PÜLCHERADIN8ZAPPAN

Lőrünvuutó, remek illáin, nagyou tanú*, 1 drb
40 kr., 3 drb I frt 10 kr.

MIRTUS-FEHÉHITÖ
vörös kezek, barna kezek, vörösödön erőt, orr 
ellen a?, egyetlen gyógyaeor. I üveg Q frt.
OUT tizArnuUivn oltsmiirö lóvéi 1 "3HB 

KAszill 69 eiótkuldl

RADITZ RÓBERT BUDAPEST,
Vili. JóSBef-kőrut Cfía-

8tro»i* és Bap-utoia kötött

Raktáron az ország nagyobb ; >j: táraiban

i

RICHTER-féle HORGONY-FÁII-EXPELLER
tLinimentum Cápáiéi compos.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának, mert mái több mint, 30 é\ 
óta megbízható, fájdalomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatok köszyenynel, csuznai, tag- 
szaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok által bedörzsölesekre is mindig gyakrabban 
rendeltetik. A valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Ilorgony-Lmiment elnevezes alatt, 
nem titkos szer, hanem Igazi népszerű háziszer, melynek egy háztartásban sem Ir u*it 
kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van: főraktár: Török József gyógyszeresznel 
Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert több ki- 
sebbértékü utánzat van forgalomban. KI nem akar megkaroeodni, az minden 
egyes üveget „Horgony“ védjegy és Richter ezégjegyzes nélkül mint nem va­
lódit utasítsa vissza. ___ __ „ . . .

RICHTER F. AD. és TSA.t osász. és kir. udvari szállítók, RUDOLSTADT (Thuringia).

—

Huizás mái 1300. évi Jsm.\a.áiz Icló ^-éru.

Sorsjegyeket ».jánl :

jPancsovai Népbank,

’juvanovies (György 2.


